Russian (Pycckuin)
BBoaHble 06psabl

[Mpn3Hak KpecTa

Bo nma Otua n CeiHa n CeaTtoro [lyxa.

AMUHb
[MpuBeTCcTBUME

bnarogaTb Hawero Focnoga ucyca
XpucTa, n nobosb K bory, n
npuyactume Ceatoro [lyxa byab co
BCEMU.

N c BawunM oyxom.

MoKasAHHbIN aKT

bpaTbsa (bpaTbs 1 cecTpbl), AaBanTe
npu3Haem Hawwn rpexu, 1 noaTomy
NOArOTOBbTECH K NpPa3fgHOBaHUIO
CBSILLEHHbIX 3aragok.

7 npu3sHatocb Bcemoryulemy bory U
ana tebs, mon 6paThbs U CECTPLI, 4TO
1 CUJIbHO CorpeLwlnsl, B MOUX MbICTIAX
n, N0 MOMUM CJI0BaM, B TOM, 4TO 4
caenasn v B TOM, 4YTO A He CMor
caenaTb, Yepes MO BUHY, Yepes
MOIO BUHY, Yepe3 MO0 CaMyto
cepbe3Hyto ownbky; NMoatomy A
cnpawwmsato bnakeHHy Mapun k-

BepruHa, Bce aHrenol n ceaTble, A Thl,

Moun 6bpaTbs U CECTPLI, MONINTbLCS 3a
MeHs Tocnoay HaweMmy bory.

MycTb Bcemorywmnm bor nomunyet
Hac, [pocTn Hac, Haww rpexu,
MPMHeCnTe HaC BEYHOW XXN3HbIO.

Swahili (Kiswahili)
Ibada za utangulizi

Ishara ya msalaba

Kwa jina la Baba, na ya
Mwana, na ya Roho Mtakatifu.

AMEN
Salamu

Neema ya Bwana wetu Yesu
Kristo, Na upendo wa Mungu,
na Ushirika wa Roho Mtakatifu
Kuwa nanyi nyote.

Na roho yako.

Kitendo cha toba

Ndugu (Ndugu na Dada),
Wacha tukubali dhambi zetu,
Na kwa hivyo jitayarishe
kusherehekea siri takatifu.
Ninakiri kwa Mungu Mwenyezi
Na kwako, kaka na dada
zangu, kwamba nimefanya
dhambi sana, katika mawazo
yangu na kwa maneno yangu,
katika kile nimefanya na kwa
kile ambacho nimeshindwa
kufanya, Kupitia kosa langu,
Kupitia kosa langu, kupitia
kosa langu mbaya zaidi; kwa
hivyo nauliza heri mary
aliyebarikiwa kila wakati,
Malaika wote na watakatifu, Na
wewe, kaka na dada zangu,
kuniombea kwa Bwana Mungu
wetu.

Mungu Mwenyezi Mungu
atuhurumie, Tusamehe dhambi



AMUHb
Kunpne

Focrnoaun, NOMUIyn.
focnogu, noMunyn.
XpuncToc, NoOMUIyN.
XpucTtoc, noMunymn.
Focrnoaun, NOMUIyn.
focnogu, noMunyn.
['nopwus

CnaBa bory B BbILWHWX, U Ha 3eMe
Mup nrogam gobpoinn Bonn. Mbel XxBasaum
Tebs, Mbl bnarocnosssem Bac, Mbl
oboxaem Tebs, Mbl cnaBum Teb4, Mbl
6narogapum Bac 3a Bally BEJIMKYIO
cnasy, F'ocnogn boxxe, HebecCHbIN
Llapb, O boxe, Bcemorywum OTel.
locnoan Nncyce Xpucre,
EonHopoaHbin CeiH, Focnogn boxe,
ArHeyn boxxun, CbiH OTua, Tel 6epellb
Ha cebs rpexn Mmmpa, NOMUIYN Hac;
Tl bepewb Ha cebsa rpexm Mmmnpa,
MPMMKU Hally MOJITBY; Thl
BoCCenaelwb ogecHyto OTua,
noMmunyn Hac. 6o Tel oguH CeaTon,
Tbl ognH ocnoab, Thl oOWH
BceBbiwHMK, Nncyc Xpucroc, co
CeaTbiM lyxoMm, Bo cnaBy bora OTua.
AMWHb.

CobupaTb

Swahili (Kiswabhili)

zetu, na kutuletea uzima wa
milele.

AMEN

Kyrie

Bwana, rehema.

Bwana, rehema.

Kristo, kuwa na huruma.
Kristo, kuwa na huruma.
Bwana, rehema.

Bwana, rehema.

Gloria

Utukufu kwa Mungu juu
mbinguni, na amani duniani
kwa watu wa mapenzi mema.
Tunakusifu, tunakubariki,
tunakuabudu, tunakutukuza,
tunakushukuru kwa utukufu
wako mkuu, Bwana Mungu,
Mfalme wa mbinguni, Ee
Mungu, Baba Mwenyezi.
Bwana Yesu Kristo, Mwana wa
Pekee, Bwana Mungu, Mwana-
Kondoo wa Mungu, Mwana wa
Baba, unaziondoa dhambi za
ulimwengu, utuhurumie;
unaziondoa dhambi za
ulimwengu, pokea maombi
yetu; umeketi mkono wa
kuume wa Baba, utuhurumie.
Kwa maana wewe peke yako
ndiwe uliye Mtakatifu, wewe
peke yako ndiwe Bwana, wewe
peke yako ndiwe uliye juu,
Yesu Kristo, pamoja na Roho
Mtakatifu, katika utukufu wa
Mungu Baba. Amina.

Kukusanya



P KN

IlaBanTe MONNTLCA.
AMUHb.

JInTyprusa cnosa
[MepBoe 4YTeHue

CnoBo [ocnopaa.
Cnasa bory.
OTBETHbIN Ncasiom

BTopoe 4TeHune

CnoBo ocnopaa.
CnaBa bory.
EBaHrenne

Nocnoob ¢ Tobow.
N co cBouM fyxom.
YTeHune cBaToro EBaHrenns no H.

CnaBa Tebe, Nocnoawn
EBaHrenue ot ocrnopaa.

CnaBa Tebe, lNocnogn Nncyce XpucTe.

[Mpoeccna Bepbl

7 Bepto B eguHoro bora, OTey
BCeMorywmn, Teopeu Heba n 3emnn,
BCEro BUAMMOro n HEBUAMMOrO.
Bepyto Bo egnHoro Nocnopa Nuncyca
XpucTa, EanHopogHbin CbiH Boxxun,
poXxaeHHbI 0T OTua npexxae Bcex
BekoB. bor ot bora, CeeT o1 CBeTa,
WCTUHHBbIN Bor oT nctuHHoro bora,
POXXAEHHbIN, HE COTBOPEHHbIN,
eAVNHOCYLWHbIN OTUY; Yepe3 Hero Bce
6bin0 caenaHo. Pagn Hac, noaen, n
pafun Hawero craceHmns cowen ¢
Heba, n BonnoTunaca lyxom CBATbIM
oT [eBbl Mapun, n ctan 4eJI0BEKOM.
Pagwn Hac oH 6bin pacnAaT npu MNMoHTUK
MunaTte, OH NPUHAN CMePTb U Bbli

Swahili (Kiswahili)
Tuombe.
Amina.

Liturujia ya neno
Kusoma kwanza

Neno la Bwana.
Asante Mungu.
Zaburi ya majibu

Usomaji wa pili

Neno la Bwana.

Asante Mungu.

Injili

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.

Somo kutoka kwa Injili takatifu
kulingana na N.

Utukufu kwako, ee Bwana

Injili ya Bwana.

Sifa kwako, Bwana Yesu Kristo.
Taaluma ya imani

Ninaamini katika Mungu
mmoja, Baba Mwenyezi,
muumba wa mbingu na nchi,
ya vitu vyote vinavyoonekana
na visivyoonekana.
Ninamwamini Bwana mmoja
Yesu Kristo, Mwana wa pekee
wa Mungu, aliyezaliwa na Baba
kabla ya nyakati zote. Mungu
kutoka kwa Mungu, Nuru
kutoka kwa Nuru, Mungu wa
kweli kutoka kwa Mungu wa
kweli, kuzaliwa, si kufanywa,
consubstantial na Baba; kwa
yeye vitu vyote vilifanyika.
Kwa ajili yetu sisi wanadamu



P KU

norpebeH, n BOCKpecC Ha TpeTuin AeHb
B COOTBETCTBUM CO CBSALLEHHbIM
NMncaHueM. OH Bo3Heccsa Ha Hebeca u
cnanT opgecHyto OTua. OH cHoBa
npuaeT BO ClaBe CyaUTb XXUBbIX U
MepTBbIX U LLApPCTBY €ro He byaeTt
KoHUa. Bepyto B [lyxa CeaToro,
Focnofa, XMBOTBOPSALLEr0, KOTOPbLIN
ncxogut ot Otua m CelHa, KTO CO
OTuoM 1 CblIHOM NOKJIOHAETCS U
npocnasnaeTcs, KoTopbln roBopun
yepes NPopokKoB. Bepyto B eanHy1o,
CBATYIO, KAaTOJINYECKYIO U
anocTosbCKyto LlepkoBb. icnoseayto
oaHo KpelieHune BO oCcTaBsieHUe
rPexoB N XAy BOCKpPECeHMA MepPTBbIX
N XXN3Hb Oyayuiero Mmmpa. AMUHb.

[MponoBenb
YHuBepcasbHaa MONNTBA

Mbl MmonmMca Tocrioay.
focnogw, yc/bllwb Hawy MOJINTBY.

JlInTyprna EBxapuctuum
npenjioXxeHune

bnarocnoseH 6yab bor HaBekw.
MonunTtecb, 6paTbs (bpaTha u
CecTpbl), 4TO MOS XXepTBa N TBOA

Swahili (Kiswabhili)

na kwa wokovu wetu alishuka
kutoka mbinguni. na kwa Roho
Mtakatifu akafanyika mwili wa
Bikira Maria, na akawa mtu.
Kwa ajili yetu alisulubishwa
chini ya Pontio Pilato, alipatwa
na kifo na akazikwa, akafufuka
siku ya tatu kwa mujibu wa
Maandiko Matakatifu. Alipaa
mbinguni naye ameketi mkono
wa kuume wa Baba. Atakuja
tena kwa utukufu kuwahukumu
walio hai na waliokufa na
ufalme wake hautakuwa na
mwisho. Ninamwamini Roho
Mtakatifu, Bwana, mpaji wa
uzima, atokaye kwa Baba na
Mwana, ambaye anaabudiwa
na kutukuzwa pamoja na Baba
na Mwana, ambaye amesema
kupitia manabii. Ninaamini
katika Kanisa moja, takatifu,
katoliki na la kitume.
Ninaungama Ubatizo mmoja
kwa ondoleo la dhambi na
ninatazamia kwa hamu ufufuo
wa wafu na maisha ya
ulimwengu ujao. Amina.
Nyumbani

Maombi ya Universal

Tunaomba kwa Bwana.
Bwana, usikie maombi yetu.

Liturujia ya Ekaristi
Toleo

Mungu atukuzwe milele.
Ombeni, ndugu (ndugu na
dada), kwamba sadaka yangu



P KN

MoxxeT bbITb yrogHa bory,
Bcemorywmm OTeu.

MycTb N'ocnoab NpPUMET XXepTBYy OT
TBOUX PYK 015 XBaJibl U C/1aBbl €ro
nMeHn, onga Hawero 6nara n 6naro
BCen ero cesaTon Liepksun.

AMUHb.
EBxapVICTI/I‘-IeCKaFl MOJINTBaA

Focnoab ¢ Tobon.

N co cBouM fyxom.

MogHMMNTE CBOM CcepaLa.

Mbl BO3HOCUM nX K F'ocnopny.
Bosbnarogapum Nocnona bora
Hawlero.

9TO NpaBUJILHO U CrpaBeasinBO.
CeaT, CaT, CBaT ocnoab bor
CaBaog. Hebo v 3emMns NosiHbI TBOEN
cnasbl. OCaHHa B BbILUHUX.
BnarocnoBeH rpagywmn Bo nmMs
NocnogHe. OcaHHa B BbILWHUX.

TanHa Bepbl.

Mbl npoBo3rnawaem Teoto CMepThb,
focnoawv, n ncnosenyn ceoe
BockpeceHue NokKa Thbl HE NpuaeLllb
cHoBa. nn »e: Koraa Mmbl egmm 3T0T
Xneb n nbem 3Ty Yauwy, Mbl
nposo3riawaem Teowo CMepThb,
focnoaw, NoOKa Thl HE NpuAeLllb
cHoBa. Wnmn xe: Cnacu Hac,

Cnacutenb Mupa, nb6o Kpectom TBoUM

n BockpeceHnem Bbl ocsoboamnm Hac.

AMUHbB.
Obpsan npunyacTums

Swahili (Kiswabhili)

na yako inaweza kukubalika
kwa Mungu, Baba mwenyezi.
Bwana aikubali sadaka
mikononi mwako kwa sifa na
utukufu wa jina lake, kwa
manufaa yetu na wema wa
Kanisa lake lote takatifu.
Amina.

Sala ya Ekaristi

Bwana awe nawe.

Na kwa roho yako.

Inueni mioyo yenu.
Tunawainua kwa Bwana.
Tumshukuru Bwana Mungu
wetu.

Ni sawa na haki.

Mtakatifu, Mtakatifu, Mtakatifu
Bwana Mungu wa majeshi.
Mbingu na nchi zimejaa
utukufu wako. Hosana juu
mbinguni. Amebarikiwa ajaye
kwa jina la Bwana. Hosana juu
mbinguni.

Siri ya imani.

Tunatangaza kifo chako, ee
Mwenyezi-Mungu, na kukiri
Ufufuo wako mpaka uje tena.
Au: Tunapokula Mkate huu na
kunywa kikombe hiki,
tunatangaza kifo chako, ee
Mwenyezi-Mungu, mpaka uje
tena. Au: Utuokoe, Mwokozi wa
ulimwengu, kwa ajili ya
Msalaba na Ufufuo wako
umetuweka huru.

Amina.

Ibada ya Ushirika



Russian (Pycckuin)
Mo noseneHuto Cnacutens un

obpa3oBaHHble BOXKECTBEHHbLIM
yYEeHUEeM, Mbl CMEeM CKa3aTb:

OTye Haw, cywmninn Ha Hebecax, foa
CBATUTCHA UM4A TBOE; Aa npuaeTt
LapcTeume TBOE, fAa bynet Bong Teos
Ha 3eMne, Kak Ha Hebe. [lan HaM Ha
cen OeHb xseb Hall HaCyLHbIA, 1
MPOCTX HaM HalLW NMperpeweHns, Kak
Mbl MPOLLAEM TEX, KTO COrpeLumn
NPOTMB HacC; 1 He BBeAu HacC B
NCKyLleHne, HO n3basb Hac OT
JIYKaBoro.

N36aBb Hac, Focnoan, Monum, oT
BCSIKOrO 3J1a, MUJIOCTUBO Aapyn Mup B
HalUW OHW, 4TO C NMOMOLLbIO TBOEro
MUI0CEPANS, Mbl MOXXEM ObITb BCeraa
cBoboaHbl OT rpexa u B 6e3omacHoOCTH
oT BCcex ben, MOKa Mbl XXOEM
6n1a>KeHHOW HagexXXabl N NpuwecTene
Hawero Crnacutensa Uncyca XpucTa.

IAna KoponescTBa, CUJa U C/laBa TBOU
cen4yac n Hascerga.

Nocnoaun Nucyce Xpucre, cKkasasLinm
TBOUM anocTosiaM: Mmnp ocTaBnsto
Tebe, Mmup monm gato Tebe, He cMOTpU
Ha HallW rpexun, HO Ha Bepe BaLlen
LlepkB®, 1 MUIOCTMBO Japyn en Mup
N eNHCTBO B COOTBETCTBMU C BaLLen
Bosien. KoTopble XUBYT N LApCTBYIOT
BO BEKW BEKOB.

Swahili (Kiswahili

Kwa amri ya Mwokozi na
kuundwa kwa mafundisho ya
kimungu, tunathubutu
kusema:

Baba yetu uliye mbinguni, jina
lako litukuzwe; ufalme wako
uje, mapenzi yako yatimizwe
duniani kama huko mbinguni.
Utupe leo mkate wetu wa kila
siku, na utusamehe makosa
yetu, kama sisi
tunavyowasamehe
waliotukosea; wala usitutie
majaribuni; bali utuokoe na
yule mwovu.

Utuokoe, Bwana, tunaomba,
kutoka kwa kila uovu, utujalie
amani katika siku zetu,
kwamba, kwa msaada wa
rehema zako, tunaweza kuwa
huru daima kutoka kwa
dhambi na salama kutoka kwa
dhiki zote, tunapongojea
tumaini lenye baraka na kuja
kwake Mwokozi wetu Yesu
Kristo.

Kwa ufalme, uweza na utukufu
ni wako sasa na hata milele.
Bwana Yesu Kristo, ambaye
aliwaambia Mitume wenu:
Amani nawaachieni, amani
yangu nawapa, usiangalie
dhambi zetu, bali kwa imani ya
Kanisa lako, na amjalie kwa
neema amani na umoja kwa
mujibu wa mapenzi yako.
Ambao wanaishi na kutawala
milele na milele.



AMUHB.

Mwup NocnoaeHb ga npebyaert ¢ Bamu
Bcerga.

N co cBouM pyxom.

HaBanTe nogapum opyr Apyry 3Hak
Mupa.

ArHevn boxxun, Tbl 6epellb Ha cebs
rpexu Mupa, NoOMUIyn Hac. ArHew,
Boxxuin, Tol bepelb Ha cebs rpexn
Mupa, NnoMunym Hac. ArHeu boxun,
Tbl bepelwb Ha cebsa rpexn Mmupa,
napynm Ham Mup.

BoT ArHeu Bo>xxuin, BoT ToT, KTO
bepeT Ha Cebs rpexn mupa.

Bna>xeHHbl 3BaHble Ha Bevyepto ArHua.

flocnoawn, 4 HepoCTOWH YTO Thl
BOMAaewb nog Mo KpoB, HO TOJIbKO
CKa)Xu CNoBo, 1 MoA aylwia byneTt
ncueseHa.

Teno (Kposb) XpucTa.
AMUHb.

IaBante MONNTLCA.
AMWHb.

3aKN4YnUTESIbHbIE
obpaabl
bnarocnoeeHune
Focnoab ¢ Tobon.

N co cBouM pyxom.

Ha 6bnarocnosut Tebs Bcemoryuwmnmn
bor, OTua, n CbiHa, n Ceatoro [yxa.

Swahili (Kiswahili)

Amina.

Amani ya Bwana iwe nanyi
siku zote.

Na kwa roho yako.
Tupeane ishara ya amani.

Mwanakondoo wa Mungu,
uondoaye dhambi za
ulimwengu, utuhurumie.
Mwanakondoo wa Mungu,
uondoaye dhambi za
ulimwengu, utuhurumie.
Mwanakondoo wa Mungu,
uondoaye dhambi za
ulimwengu, tupe amani.
Tazama Mwana-Kondoo wa
Mungu, tazama yeye
aondoaye dhambi za
ulimwengu. Heri walioalikwa
kwenye karamu ya Mwana-
Kondoo.

Bwana, mimi sistahili ili uingie

chini ya dari yangu, lakini
sema neno tu na roho yangu
itapona.

Mwili (Damu) wa Kristo.
Amina.

Tuombe.

Amina.

Ibada za kuhitimisha

Baraka

Bwana awe nawe.
Na kwa roho yako.



AMUHB.
YBO/IbHEHNne

NonTte, mecca okoH4eHa. nn: Non n
Bo3Belwan EBaHrenme ot Nocnoaa.
Wnn: Won ¢ myupom, NpocnaBnas
focnopa Xun3Hbto TBoen. Nnu: Naown ¢
MUPOM.

Cnasa bory.

Swahili (Kiswahili

Mwenyezi Mungu akubariki,
Baba, na Mwana, na Roho
Mtakatifu.

Amina.

Kufukuzwa kazi

Nenda mbele, Misa
imekamilika. Au: Nendeni
mkaihubiri Injili ya Bwana. Au:
Nenda kwa amani, ukimtukuza
Bwana kwa maisha yako. Au:
Nenda kwa amani.

Asante Mungu.
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